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CHAPTER 26
AL-SHOARA
(227 VERSES)

VERSES 1 — 103
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Abu Abdullah®" has said: ‘The one who recites the three Al-Tawaseen (csi,))

(Chapters 26, 27 & 28) during the night of Friday (Thursday eve), would be from the
friends of Allah®", and in the Nearness of Allah®", and in His**" Patronage.
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He will not be affected with despair in the world, ever, and would be Given in the
Hereafter from the Paradise until he is satisfied, and over and above his satisfaction.
And Allah®" would get him to be married to a hundred wives from the Maiden
Houries’.!
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And from (the book) Khawas Al-Quran — It has been reported from the Prophet
having said: “‘The one who recites this Chapter, would have for himself ten times the
Recompense of every Momin and Momina, and he would come out from his grave
and he would be calling out, ‘There is no god except for Allah®"!’

And one who recites it wherever he comes to be, so it would be as if he has recited
all the Books Revealed by Allah®".
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And one who drinks its water, Allah®" would Heal him from every disease.
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And the one who writes it and attaches upon a separate rooster, and follows it until
the cockerel pauses, so it would have paused upon a treasure, or in a place where
water can be found to be present’.?

A Y s @Yoo Gl a2 (l Bl 3 O.ADT B :(A.ﬂj ade &) L;-&) & J).w) J\fej

And Rasool-Allah®*"" said: ‘One who habitually recites it, neither a thief would enter
his house, nor would there be a fire in it, nor drowning.
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And one who writes it, and drinks its water, Allah®*" would Heal him from every
disease.
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And e one who writes it and attaches it upon a separate white rooster, so the rooster
would walk around and will not pause except upon a treasure, or witchcraft, and
would dig it by its beak until it reveals it’.?

(B Lo o lnsge (il g ik w0l cadlbl g BT af ey o Ledle 5 LS ey (L) ade) Bl e
Ugbo | ol 387 2l (ad andse i 4l
And from Al-Sadig®™"® having said: ‘One who writes it, and attaches it upon a
separate white rooster and launches it, so it would walk around and pause at a
place. So wherever it pauses, it would dig in its place, and would see a treasure, or a
witchcraft buried.
0L cpjl\ s o (2o G Lile py 136 calels 31dd Lo sy (M Lede Canay (ilas J& cale 13
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And when it is attached upon a (potential) divorcee, the divorce would be difficult to
come upon her, and perhaps its doer would fear from doing it. And when its water is
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sprinkled in a place, it would ruin (the evil of) that place, by the Permission of
Allah® *

VERSES 1 & 2

{2} oth o 2T 8l {1} b
Ta Sin Meem [26:1] These are the Verses of the Clarifying Book [26:2]
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1 said to Ja'far™"® Bin Muhammad®"* Bin Ali**"® Bin Al-Husayn®"* Bin Ali**"® Bin
Abu Talib®"*®, ‘O son®"* of Rasool-Allah®"! What is the Meaning of the Words of
Allah®" Mighty and Majestic: Ta Sin [27:1] and [26:1] Ta Sin Meem?’
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He®"* said: ‘As for Ta Sin [27:1], so its Meaning is ‘I*** am the Seeker, the Hearer
(e QY As for Ta Sin Meem [26:1], so its Meaning is ‘1% am the Seeker, the
Hearer, the Initiator, the Repeater (xsall (sl gaaudl allhall)

elly sl sb sl 1 JB b i Ul ade A o ) e S wle e e mid) Gl e G
ORI BNESAN

(It has been narrated) from Ali®***®, from the Prophet®*"" that, when: Ta Sin Meem

[26:1] was Revealed, he®*"" said: ‘The ‘Ta’ is the (Mount) Toor of Sinai, and the ‘Sin’
is the Alexandria, and the ‘Meem’ is Makkah’.
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And he®®"" said: ‘The ‘Ta’ is the tree of Tooba, and the ‘Sin’ is ‘Sidrat Al-Muntaha’,
and the ‘Meem’ is Muhammad Mustafas®""" ®
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(It has been narrated) regarding the Words of the Exalted: Ta Sin Meem [26:1]
These are the Verses of the Clarifying Book [26:2] — from the Signs, a Caller
would Call out from the sky at the end of the times: ‘Indeed! The Truth is with Ali#"®
and his®"* Shias’.’

Reports
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‘It has reached us, and Allah®*" is more Knowing, that the voice which would be
heard from the sky in the middle of the Month of Ramazan, would bring out people
out from the houses’.®
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The voice which would be heard from the sky in the middle of the Month of
Ramazan, people would come out from the house with it, and the earth would be
abuzz with it’.°
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® Tafseer Noor Al Sagalayn —Ch 26 H 5

" Tafseer Abu Hamza Al Sumali - Report No. 215 — (Non-Shiah source)
® Tafseer Abu Hamza Al Sumali - Report No. 216 — (Non-Shiah source)
® Tafseer Abu Hamza Al Sumali - Report No. 217 — (Non-Shiah source)
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‘This verse was Revealed regarding us and regarding the clan of Umayya’. He said,
‘A government would be occurring for us (the clan of Abbas) against them, so their
necks would be humiliated to us after (their having) facilities, and disgrace after (their
having) honour’.*°

VERSE 3
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Perhaps you will torment yourself with grief because they are not becoming
Momineen [26:3]
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Al-Sadig®"®, in a Hadeeth, the Prophet®®"" having said: ‘O Ali**"®! 1" asked
Allah®™" to Make friendship to be between me**™" and you®"*, so He*" did it. And
1S9 asked Him?*" to Establish brotherhood between mes®" and you®"s, so He®*"
did it. And 1°*"™ asked Him®" to Make you®"s to be my**™ successor®"s, so He
did it’.

asws azwj

&;mw;j\cojw&om&lxkjbw‘mjmkjbujo-Jbqujfu»CL&Scm\)\j J:-)Ju.a
R ARG U\M@udu Al d JpG tast

So a (devious) man said, ‘By Allah®", one Sa’a (unit of measurement) of dates in a
bowl is better than what Muhammad®**"" has asked from his®®"" Lord®*". If only
he®®™ had asked for an Angel to help him**"" against his**" enemies, or for a
treasure to suffice upon his®*"" hunger!” Thus Allah®" the Exalted Revealed
Perhaps you will torment yourself with grief because they are not becoming
Momineen [26:3]’.*

VERSE 4

1% Tafseer Abu Hamza Al Sumali - Report No. 218 — (Non-Shiah source)
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If We Desired to, We would Send down upon them a Sign from the sky, so their
necks would be humbled to it [26:4]
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‘Abu Abdullah®"* Ja’far®*"* Bin Muhammad®"* (replied) when Amarat Al-Hamdany
asked him®"®, ‘May Allah®" Keep you®"* well! The people are reporting that you®*"*
are claiming that there will happen to be a voice from the sky?’

.
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So he*** said: ‘Do not report it from me®"*, and report it from my®*"® father®"s.

My®"s father®™"s had said: ‘It is in the Book of Allah®" Mighty and Majestic: If We
Desired to, We would Send down upon them a Sign from the sky, so their
necks would be humbled to it [26:4].

OV il @ cslondl s 3 Slsn 3 el ) dno A8 e DT3B ([UVI] woseall bz (5 Y1 o egd
Ay W\.@ 4La}Ué.n J:E Oleie

So, on that day, all the people of the earth would believe in the first voice. But, when
it would be the next day, Iblees™ the Accursed would ascend until he'® would hide in
the atmosphere of the sky. Then he' would call out, ‘Indeed! Usman had been killed
as an oppressed one so avenge his blood.
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So Allah®" would Return the ones for whom He*" Intends Punishment, and they
would be saying, ‘This is sorcery of the Shias!’, to the extent that they would be
addressing us®"°, and they would be saying, ‘He®*"* is from their sorcery’. And these
are the Words of Allah®" Mighty and Majestic: And if they see a Sign they turn
aside and are saying, ‘Continuous sorcery!’ [54:2] .*?

4 oo F s e 2, NyE 2Tf.0. o LS oo L& - g, 25 o ylz o< . o sd e 2% o on 4o 344
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Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al-Hakam, from Abu Ayyub
Al-Khazaz, from Umar Bin Hanzala who said:

| heard Abu Abdullah®"*® saying: ‘There would be five Signs before the rising of Al-
Qaim®"® — The scream, and the Sufyani, and the submerging (of the earth), and the
killing of the pure soul (Al-Nafs Al-Zakkiyya) and Al-Yamany'.

f

¥ 6 as 28 T oudlad o 45 3l aF 2 Sef e ) 01 et s

So | said, ‘May | be sacrificed for you®"*, if someone from your®"* Household

comes out (in revolt) before these signs, shall we (also) come out (in revolt) along
with him?’ He®"* said: ‘No’.
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So when it was the next morning, | recited this Verse: If We Desired to, We would
Send down upon them a Sign from the sky, so their necks would be humbled
to it [26:4]. | said, ‘Is this the scream?’ He®™"* said: ‘If that was, then the necks of the
enemies of Allah®*" Mighty and Majestic would be humbled to it’.*®
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‘Abu Abdullah®"* has said: ‘Their necks would be submissive — meaning the clan of
Umayya — and it is the Scream from the sky with the name of the Master of the

Command®"® (.4 L)
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(It has been narrated) from Abu Ja’far Muhammad®"* Bin Ali**"® having said: ‘Amir-
Al-Momineen®"* was asked about the Words of Allah®" Mighty and Majestic: But

13 Al Kafi — V 8 H 14931
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the parties disagreed from between them [19:37], so he®"* said: ‘Await the Relief
(Rising of Al Qaim®"*) during three (events). So it was said, ‘O Amir-al-
Momineen®**! And what are these?’ He®*"* said: ‘Differing of the people of Syria
between them, and the black flags from Khurasan, and the terror during the Month of
Ramazan’.
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So it was said, ‘And what is the terror during the Month of Ramazan?’ So he*"* said:
‘Have you not heard the Words of Allah®" Mighty and Majestic: If We Desired to,
We would Send down upon them a Sign from the sky, so their necks would be
humbled to it [26:4]? It is a Sign which would make the young girl come out from
her veil, and the sleeping one would be awakened, and the awake one would be
terrified’.™
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‘| asked Abu Ja'far®®"® about the Words of Allah®" Mighty and Majestic: If We
Desired to, We would Send down upon them a Sign from the sky, so their
necks would be humbled to it [26:4], he®*"* said: ‘The necks of the clan of Umayya
would be subjugated. That duel would take place during the sunset, and that is the
duel of Ali**" Bin Abu Talib®"*® at sunset. And the sun would remain still upon the
heads of the people for a while, until their faces are highlighted, and the people
recognise their affiliations and their lineages’.
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Then he®"* said: ‘The man from the clan of Umayya would try to hide by the side of
a tree, so it would say, ‘Behind me is a man from the clan of Umayya, so kil him!"*°
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‘From Abu Abdullah®"* having said: ‘But, the Call from the sky by the name of Al-
Qaim®"® is in the Book of Allah®", clearly’. | said, ‘Where is it, may Allah®" Keep

you®"™ well?’
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So he*" said: ‘In Ta Sin Meem [26:1] These are the Verses of the Clarifying
Book [26:2] (Chapter 26), in the Words of the Exalted: If We Desired to, We would
Send down upon them a Sign from the sky, so their necks would be humbled
to it [26:4]. When they hear the voice, they would become such as if there are birds

on top of their heads’."’
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‘From Abu Ja'far®®"®, he (the narrator) said, ‘I asked him®*"* about the Words of the
Mighty and Majestic: If We Desired to, We would Send down upon them a Sign
from the sky, so their necks would be humbled to it [26:4]. He*"® said: ‘It was
Revealed regarding the Qaim®"* of the Progeny®**"* of Muhammad®*"". He*"* would

be Called by his®"* name from the sky”.®

VERSES 5-9
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And there does not come to them from the Beneficent any new (merit about
the) Zikr, except they are turning aside from it [26:5]
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But, they have belied, therefore there would be coming to them News of what
they had been mocking with [26:6]
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Or do they not look at the earth, how many of every noble kind of pairs We
have Grown therein? [26:7]
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Surely, there is a Sign in that, but most of them are not Momineen [26:8]
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And surely your Lord, He is the Mighty, the Merciful [26:9]
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Ibn Babuwayh said, ‘It has been narrated to us by Hamza Bin Muhammad Bin Ahmad Bin Ja’far Bin
Zayd Bin Ali Bin Al-Husayn Bin Ali Bin Abu Talib®"*, at Qum, in Rajab of the year three hundred and
thirty nine. He said, ‘My father narrated to me, from Ali Bin Ibrahim Bin Hisham in what he wrote to me
in three hundred and nine. He said, ‘My father narrated to me, from Yaser Al-Khadim, who has
narrated:

‘Abu Al-Hassan®"* Ali**"® Bin Musa®"* Al-Reza®"*, from his®"® father®*"®, from
his®™"* forefathers®*"*, from Al-Husayn®"* Bin Ali**"*® having said: ‘The Rasool-
Allah®"™ said: ‘O Ali*"! You®"* are the Divine Authority of Allah®®", and you®"* are
the Gateway to Allah®", and you®"* are the Pathway to Allah®", and you®"* are
the Great News, and you®"*

are the Straight Path, and you®"* are the highest
example (ideal).*®
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(It has been narrated) from Abu Ja'far®"®, he®** said: ‘Rasool-Allah®**""" is the Zikr.
12" and the Imams®"* are the People of the Zikr'.%°

VERSES 10-15
{10} &l 5380 <5 oF 2t 35 (636 3
And when your Lord Called out to Musa: “Go to the unjust people! [26:10]
26 T* C L Z
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The people of Pharaoh, are they not fearing?”[26:11]

He said: ‘My Lord! | fear that they would belie me [26:12]
{13} Sy ) B led BT V5 )00 ol

And my chest is straitened, and my tongue is not eloquent, therefore Send for
Haroun (for support) [26:13]
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And for them is an offence upon me, therefore | fear they would kill me’[26:14]
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He said: “Never! So both of you go with Our Signs; surely We are with you,
Hearing [26:15]
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‘From Al-Reza®*"*, from his®"® father®*"® Musa®"*® Bin Ja'far®**"* having said: ‘1*°"*
was in the presence of my®"® father®*"® Abu Abdullah®"* one day, and 1**"® was a
child of five (years old), when a number of Jews entered to see him***®" — and he®*"*
mentioned the Hadeeth until he®"* said: ‘They said, ‘Inform us about the nine Signs

as

which were Given to Musa® Bin Imran®’.
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1%*"® said: ‘The staff, and his®® bringing out his®® hand from his®* pocket as white, and
the locusts, and the lice, and the frogs, and the blood, and raising the (mount) Toor,

and the manna and the quails being one Sign, and splitting the sea’. They said,
‘You®* speak the truth’.?

VERSES 16 & 17
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So go to Pharaoh and say: ‘We are the Rasools of the Lord of the Worlds
[26:16]
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Then send with us the Children of Israel’[26:17]

Meaning of ‘The Children of Israel’

1 — Exoteric Meaning
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From Abu Abdullah®"® having said: ‘It was so that Yaqoub® and Ays were twins,
and Ays was born then Yaqoub® was born. Therefore, Yagoub® was named as
such because he® came after his® brother Ays. And Yaqoub®, he® is Israel, and
the meaning of ‘Israel’ is ‘servant of Allah®*"’. ‘Isra’ (means) servant, and ‘El’ refers
to Allah®" Mighty and Majestic”.?

2 — Esoteric Meaning
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From Abu Dawood, from the one who heard Rasool-Alla saying: am a
servant of Allah®" and my*®" name is Ahmad, and I1°** am a servant of Allah®*"
and my*™™ name is Israel. Thus, whatever He®" Commanded it, so He®®" has

Commanded me®®" and whatever He®" has Meant it, so He®" has Meant
mesaww” 23
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From Muhammad Bin Ali, from Abu Abdullah®*"®, said, ‘I asked him®*"* about the
Words of the Exalted O Children of Israel! [2:47]. He®*®" said: ‘It is particular for the
Progeny®"* of Muhammad®*"""” >

VERSES 18 - 22

-
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(Pharaoh) said: ‘Did we not nourish you among us as a child, and you
remained among us from your life-time, (many) years? [26:18]
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And you did that deed of yours which you did, and you are from the ungrateful
ones’ [26:19]
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He said: ‘l did it then when | was from the straying ones [26:20]
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So | fled from you when | feared you. Then my Lord Granted me Wisdom and
Made me to be from the Rasools [26:21]
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And that is a favour which you are reproaching me upon although you have
enslaved the children of Israel?’ [26:22]
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‘I was present in the gathering of Al-Mamoun’ — and he mentioned the Hadeeth
regarding the Infallibility of the Prophets®, from the questions of Al-Mamoun to Al-
Reza*"®. From what he asked was, ‘So what is the meaning of the words of Musa®
to Pharaoh': He said: ‘I did it then when | was from the straying ones [26:20]?’
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Al-Reza®"® said: ‘Pharaoh™ said to Musa®, when he® came to him, ‘And you did
that deed of yours which you did, and you are from the ungrateful ones’
[26:19], to me”.
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Musa® said: ‘He said: ‘I did it then when | was from the straying ones [26:20],
having strayed off the road, by staying in one of your cities, So | fled from you
when | feared you. Then my Lord Granted me Wisdom and Made me to be from

the Rasools [26:21]. So Al-Mamoun said, ‘May Allah®*" Bless you®"s, O son®"* of
Rasool-Allahs"" 25
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‘Abu Abdullah®*"® has said: ‘When Al-Qaim®"* rises, he®™"® will recite this Verse

addressing the people: So | fled from you when | feared you. Then my Lord

Granted me Wisdom and Made me to be from the Rasools [26:21]".%°

Overall Hadeeth - extract 1
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‘Abu Abdullah®"® has said: ‘When Allah®*" Sent Musa® to Pharaoh®, he® came to
his”® door. He® sought permission to enter, but he' did not permit him®. So he®
struck the door with his® staff, and the doors collided and opened. Then he® came
up to Pharaoh®.
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So he® informed him" that he® was a Rasool of Allah®*", and asked him that he"
should send the Children of Israel with him®. Pharaoh® said to him®: (Pharaoh)
said: ‘Did we not nourish you among us as a child, and you remained among
us from your life-time, (many) years? [26:18] And you did that deed of yours
which you did, - i.e., having killed the man, and you are from the ungrateful
ones’ [26:19], meaning ‘being ungrateful of my™ favours’.
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Musa® said just as Allah®" has Related: He said: ‘I did it then when | was from
the straying ones [26:20] So | fled from you when | feared you — up to the Words
of the Exalted: you have enslaved the children of Israel?’ [26:22] %'

VERSES 23 - 29
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Pharaoh said, ‘And what is the “Lord of the Worlds*?’[26:23]
2022 2”0, P & P4 P 1%
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He (Musa) said: ‘Lord of the skies and the earth and what is between the two, if
you would be certain’ [26:24]

{25} byaini Wi dlzs 22 J6
He (Pharaoh) said to those around him, Are you all not listening? [26:25]
{26} o8V (L:<;U.\ Eis 185 6
He said: “Your Lord and the Lord of your forefathers, the former ones!’ [26:26]
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He (Pharaoh) said, ‘The Rasool who is Sent to you is insane’ [26:27]
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He (Musa) said: ‘Lord of the east and the west and what is between the two, if
you would use your intellect’ [26:28]
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(Pharaoh) said, ‘If you were to take a god apart from me, | will make you to be
from the prisoners’ [26:29]

Overall Hadeeth - extract 2
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Pharaoh said, ‘And what is the ‘Lord of the Worlds’?’ [26:23]. But rather, he'?
asked him® about the Qualitative State of Allah®". So Musa® said: He (Musa) said:
‘Lord of the skies and the earth and what is between the two, if you would be
certain’ [26:24].

18 out of 50




Tafseer Hub-e-Ali*" www.hubeali.com

;i;u 55 5355 1w JB 180liall o gemsd (iSU) e LT Dganins VT abeol —lomaze —05e 3 JUsb
L1 WSOLT ) 5 oK) 10 dgnsl 1y 055 JB SN

So Pharaoh™ said — in astonishment — to his® companions, Are you all not
listening? [26:25]. I asked him® about the Qualitative State, and he® answers me
about the Attributes?’ Therefore, Musa® said: ‘Your Lord and the Lord of your
forefathers, the former ones!’ [26:26]. Pharaoh said to his®® companions: Listen!
He said: ‘Your Lord and the Lord of your forefathers, the former ones!’ [26:26] .
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Then he said to Musa®, ‘(Pharaoh) said, ‘If you were to take a god apart from
me, | will make you to be from the prisoners’ [26:29] .*®
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Al-Tabarsy, in Al-Ihtijaj, from Al- Asbagh Bin Nabata who said:
‘Amir-Al-Momineen®"* preached to us upon the Pulpit of Al-Kufa. So he**"* Praised
Allah®" and Extolled Him*", then said: ‘O you people! Ask me®*"®, for between
my®**® ribs is the (Divine) Knowledge’. So Ibn Al-Kawa stood up and said, ‘O Amir-al-
Momineen®"®, | have found in the Book of Allah®" (Verses) which invalidate each

other’.
QI Lo b Liamy aiamy 22y Y g clam adan Gz ) Ol el Sy b Sl STy 1 )6

He®"s said: ‘May your mother be bereft of you, O Ibn Al-Kawa! The Book of Allah®",
(Verses) ratify each other, and do not invalidate each other, so ask whatever comes
to you'.
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He said, ‘O Amir-Al-Momineen®*! | heard Him*" Saying: | swear by the Lord of
the Easts and the Wests [70:40]. And in another Verse: Lord of the two Easts
and Lord of the two Wests [55:17]. And in another Verse: ‘Lord of the east and
the west [26:28]’.
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He®*"*® said: ‘May your mother be bereft of you, O Ibn Al- Kawa! This is the east and
this is the west. And as for His**" Words: Lord of the two Easts and Lord of the
two Wests [55:17], so it is the east of the winter upon a limit, and east of the
summer upon a limit. But do you not recognise that from the nearness of the sun and
its remoteness?

ad) 255 W T 3 O g e o S el b e 5 Bl 0 W 0B e 5 Gl St LT

podt U3 (3 BB e )
And as for His®" Words: | swear by the Lord of the Easts and the Wests [70:40],
so it has for it three hundred and sixty constellations, (the sun is) emerging from

each constellation and setting in another. So it does not return to it except from the
following year in that particular day’.*

VERSES 30 - 33

He (Musa) said: ‘Or shall | come to you with something clearer?’ [26:30]
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(Pharaoh) Said, ‘Come with it then, if you are of the truthful ones’[26:31]
{32} & Sua o 136 SLas TG
So he cast his staff, and behold, it was an clear serpent [26:32]
{33} el sty oon 130 4% 553

And he drew forth his hand, and behold, it was (brilliantly) white to the
onlookers [26:33]
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Overall Hadeeth - extract 3
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He (Musa) said: ‘Or shall | come to you with something clearer?’ [26:30]
(Pharaoh) Said, ‘Come with it then, if you are of the truthful ones’ [26:31] So he
cast his staff, and behold, it was an clear serpent [26:32]. So, there did not

remain anyone from those who were gathered around Pharaoh'®, except that he fled.
And terror entered into Pharaoh™® and he'® was not in control of himself®.
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So Pharaoh® said, ‘We adjure you®™ by Allah®®" and by the nurturing (that we
nurtured you® with), restrain it from me!” So, he®® restrained it. And he drew forth
his hand, and behold, it was (brilliantly) white to the onlookers [26:33].
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So when Musa® grabbed back the staff, Pharaoh™ regained control of himself, and
they (people) ratified him®. So Haman stood up to him' and said, ‘While you'® are a
god being worshipped, then you' have become obedient to a servant!”°

VERSES 34 — 37
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He (Pharaoh) said to the chiefs around him, ‘Surely this one is a very
knowledgeable sorcerer [26:34]
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Intending to throw you out from your land by his sorcery, so what is that you
are instructing?’ [26:35]
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They said, ‘Stall him and his brother and send collectors into the cities [26:36]

%0118 :2 il s (Extract 3)
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They should come to you with every knowledgeable sorcerer [26:37]

Overall Hadeeth - extract 4
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And Pharaoh and Haman had learnt the sorcery, but rather they had overcome the
people with the sorcery. And Pharaoh™ had claimed the lordship with the sorcery.®
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‘He®"* said: ‘When Musa® and Haroun® came up to Pharaoh®, there was no one in
that gathering who was a son of adultery. All of them were sons by marriage. And
had there been among them sons of adultery, the command would have been to kill
the both of them®. ‘Stall him and his brother and send collectors into the cities
[26:36], and he'® ordered to hold off and the consideration’.
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asWs own chest and said: ‘And similar to that

except if he is of evil birth’.32

Then he®"* placed his**"* hand upon his
asws asws
are us®™"°. No one removes us

VERSES 38 - 45
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So the magicians were gathered for an appointment on a known day [26:38]
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And it was said to the people, ‘Can you gather together [26:39]
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Perhaps we may follow the magicians, if they would be the winners [26:40]
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So when the magicians came, they said to Pharaoh, Will we get a reward if we
were the winners?’[26:41]

N
C,
Gn

{42} Gt ol 1) (Sw

He said, “Yes, and you will then be from the ones of proximity’ [26:42]

e

Musa said to them: ‘Cast whatever you would be casting!’ [26:43]
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So they cast down their ropes and their sticks and said, By the Might of
Pharaoh, surely for us would be the overcoming!’ [26:44]
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Then Musa cast down his staff and it swallowed up what they were faking
[26:45]
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Overall Hadeeth - extract 5
(ol WU e gl LIV e gt g b Ll s g LS ae e Bl S (3 s el LS

So when it was the morning, he' sent collectors in the cities, all of the cities of Egypt,
and gathered together a thousand magicians, who had been chosen from a hundred
thousand, and from the hundred, they chose eighty.
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So the magicians said to Pharaoh® ‘You® very well know that there are no
magicians in the world who are better than us, so if we were to overcome Musa®,
what would be for us, from you'®?’ He"® said: He said, ‘Yes, and you will then be
from the ones of proximity’ [26:42], 1 shall share with you all from my'® kingdom’.
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They said, ‘But if Musa® were to overcome us, and invalidate our magic, we would
know that what he® has come with, isn’t from an aspect of sorcery, nor would there
be any excuse before it, and we would believe in him®, and ratify him®*'. So
Pharaoh® said, ‘If Musa® were to overcome you, I'® would also ratify him® along with
you all, but form a consensus on your plans, i.e., your tricks’.
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And the day came which had been promised to them (for the contest). So when the
day rose, Pharaoh® gathered the people, and the magicians, and he® had for
himself® a tall dome, the length of eighty cubits, which had been covered with iron
and polished steel. And whenever the sun shone upon it, it was not possible for
anyone to be able to look towards it, due to the reflection of the iron from the
brightness of the sun. Pharaoh® and Haman came up and sat upon it, overlooking
everything.
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And Musa® came up and looked at the sky. So the magicians said to Pharaoh'?, ‘We
see a man who is looking at the sky, and our magic does not reach to the sky, and
we can only ensure the magic upon the ones in the earth’.
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So they said to Musa®: ‘O Musa! Either you cast or we would be the casting
ones’ [7:115]. Musa®® said to them Musa said to them: Cast what you are going
to be casting [26:43] So they cast down their ropes and their sticks and these
appeared to shake, and move like the excited snakes, and they said ‘By the Might
of Pharaoh, surely for us would be the overcoming!’ [26:44].
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That shocked the people and Musa® felt fear within himself**, so We®*" Called out
Fear not, surely you shall be the uppermost [20:68] And cast what is in your
right hand, it shall devour what they made up! But rather, they are making an
illusion of a magician, and the magician will not succeed wherever he comes
from” [20:69]
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Then Musa® casted his® staff, so it melted into the ground like the lead, then
emerged its head, and opened its mouth, and placed its jaw on the top of the dome
of Pharaoh®. Then it lowered itself, and it swallowed up all of the sticks and ropes of
the magicians. And the defeated people, when they saw it, they magnified it, for the
eyes had never seen the like of it before, nor had any description of the describers
had every described it before.
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There was a stampede from the people, which killed four thousand men and women
and children. And it turned towards the dome of Pharaoh™ — and Pharaoh® and
Haman had wetted their clothes, and had been overwhelmed from the panic.*

VERSES 46 - 51
{46} cuaste b2z G
And the magicians fell down in Sajdah (to Allah) [26:46]
{47} ol 2 T 16
They said, ‘We believe in the Lord of the Worlds! [26:47]
48] 0583 o5k &

Lord of Musa and Haroun!’[26:48]

33118 :2 il s (Extract 5)
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(Pharaoh) said, ‘You are believing in him before | gave the permission for you?
He is your elder who taught you the magic, so you shall soon be knowing, for |
will cut-off your hands and your legs on opposite sides, and | will crucify you
all’ [26:49]
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They said, ‘No harm! We are returning to our Lord [26:50]
{51} Gueiadl 057 631 Gplles &5 | a3 O 3alsi )

We hope that our Lord will Forgive our mistakes for us, as we have become
the first of the Momineen’ [26:51]

Overall Hadeeth - extract 6
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And Musa® passed by among the defeated ones with the people. So Allah®" Called
out to him®: He said: “Grab it and do not fear. We will Restore it to its former
state [20:21]. So Musa® returned, and wrapped his®* cloak upon it and grabbed it,
and it returned to its state as a staff that it used to be. It was as Allah®®" Said: And
the magicians fell down in Sajdah (to Allah) [26:46] They said, ‘We believe in
the Lord of the Worlds! [26:47] Lord of Musa and Haroun!’ [26:48].
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So Pharaoh™ got angry due to that, with an intense anger, and said, (Pharaoh) said,
‘You are believing in him before | gave the permission for you? He is your
elder — Meaning Musa®, who taught you the magic, so you shall soon be
knowing, for | will cut off your hands and your legs on opposite sides, and |
will crucify you all’ [26:49].
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So they said as Allah®" has Related: They said, ‘No harm! We are returning to
our Lord [26:50] We hope that our Lord will FOF%IVG our mistakes for us, as we
have become the first of the Momineen’ [26:51] .

VERSES 52 - 59

-
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And We Revealed unto Musa, saying: “Travel secretly with My servants. You
will be pursued” [26:52]

/
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So Pharaoh sent collectors into the cities [26:53]
{54} ol el N 0y
(Saying), ‘They are a small group [26:54]
{55} &olaal & 24555
And they have enraged us [26:55]
{56} g5l 2t Gy3
And we are all forewarned’ [26:56]
{57} o5 s o phLa2E

But (instead), We Turned them out from gardens and springs [26:57]

{58} g‘;g’ 9 Jj:)fj

And treasures and honourable places [26:58]

3118 :2 il s (Extract 6)
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Like that We Made the Children of Israel to inherit these [26:59]

Overall Hadeeth - extract 7
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So Pharaoh® withheld the ones who expressed their belief in Musa® in the prison,

until Allah®*" Sent down upon them the flood, and the locusts, and the lice, and the
frogs, and the blood. Then Pharaoh freed them.
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Then Allah®" Revealed unto Musa®: “Travel secretly with My servants. You will
be pursued” [26:52]. So Musa® went out with the Children of Israel, and they were
cut-off by the sea, and Pharaoh™ gathered his™® companions, and sent collectors into
the city, and mobilised the people. Six hundred thousand presented themselves and
he'® rode among thousands upon thousands, and went out, just as Allah®" Mighty
and Majestic has Related: But (instead), We Turned them out from gardens and
springs [26:57] And treasures and honourable places [26:58] Like that We
Made the Children of Israel to inherit these [26:59]".%°

VERSES 60 - 68

~

{60} &322 22250
So they pursued them at daylight [26:60]
{61} 5,500 G 1ot Slss

So when the two groups saw each other, the companions of Musa said, ‘We
are being overtaken’[26:61]
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He said: ‘Never! Surely, My Lord is with me. He will be Guiding me [26:62]
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{63}

So We Revealed unto Musa: “Strike the sea with your staff!” So it parted, and
each part was like a huge mountain [26:63]

[26:64] And We Brought the others near to it

[26:66] Then We Drowned the others

Z A_m

{67} cxeih ii8T 0813 & &Y 35 3 )
[26:67] Most surely there is a Sign in this, but most of them are not Believers
{68} Jj‘ fﬁj‘}‘LJ’J 0,5

[26:68] And most surely your Lord, He is the Mighty, the Merciful

Overall Hadeeth - extract 8
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So they pursued them at daylight [26:60]. When Musa® came near to the sea,
and Pharaoh® came closer to Musa®, the companions of Musa said, ‘We are
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being overtaken’ [26:61]. Musa® said: He said: ‘Never! Surely My Lord is with
me. He will be Guiding me [26:62], i.e. Rescuing me® from the sea.
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Yoshua Bin Noon® stood up and said to Musa®: ‘O Rasool-Allah®! What is the
Command of your®® Lord*"?’ He®*® said: ‘To cross over the sea’. Yoshua® entered
his® horse into the water, So We Revealed unto Musa: “Strike the sea with your
staff!” So it parted, and each part was like a huge mountain [26:63]. Twelve
pathways appeared for him® in the sea, and each tribe from them took to one of it. *°
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* having said: ‘A group of people from the
ones who believed in Musa® said, ‘If only we would go to the army of Pharaoh'® and
be in it, and attain from his™® world, and when it would be that which we hope for from
the appearance of Musa®®, we shall go to him’, and they did.
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So when Musa® and the ones who were with him® diverted fleeing, they rode their
animals and hastened in the travel in order to catch up with Musa® and the ones
who were with him®, so they could join and be one of them. But Allah®" Sent an
Angel who struck the faces of their animals, and they returned them to the army of

Pharaoh®. Thus, they happened to be among the ones who drowned along with
Pharaoh™.%’
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‘I heard Abu Al-Hassan®"* saying to my father: ‘What is the matter that 1**"° saw you
to be in the presence of Abdul Rahman Bin Yaqoub?' He said, ‘He was free
(available). So Abu Al-Hassan®"*® said: ‘He is saying big things with regards to
Allah®", He describes Allah®" the Exalted, and Limits Him**". And Allah®*" cannot
be Described. Either you sit with him and leave us®"® or sit with us®"* and leave
him’.
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So he said, ‘He is saying whatsoever he desires to. Which thing (blame) is upon me
if I do not say from that which he is saying?’ So Abu Al-Hassan®"* said to him: ‘Are
you not afraid that if a Curse were to descend due to it, it would engulf everybody
there? Do you not know that there was one who was from the companions of
Musa®, and his (step) father was from the companions of Pharaoh®. When the
cavalry of Pharaoh™® came up to Musa®, he stayed behind in order to advise him.
Musa® realised it, that his father is compelling him, until they reached the sea. So
they all drowned.
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The news came to Musa®, and he® asked Jibraeel® about his state. So he® said:
‘Drowned (may Allah®" have Mercy upon him). He was not upon the view of his

(step) father, but the Curse, when it descends, the one who is near to the sin has no

defence against it’.*®

[ 5 T 5 o Saseh Y5 —2ay By (150 6 ]

Rescuing of the Children of Israel (was) due to their
acknowledgement of Muhammad®*"" and his**"" Progeny*"®, and
its renewal

B3 3850 1l 5 e 1he gty i s 5 A gl A ) B W e sk BT
o G st 1Dl g el o 5 a2 o e e BT e el g 5 s e 22
Ul 180 g oD 86 ) 15 s

And that was when Musa® ended up to the sea, Allah®*" Mighty and Majestic
Revealed unto him®: “Say to the Children of Israel: ‘Renew My®**" Tawheed

B3 /112 LY
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(Oneness), and instruct your hearts to mention Muhammad*®"¥, the Chief of My®*"
servants and My**" maids, and prepare upon yourself the Wilayah of Ali®"®, brother
of Muhammad®®", and his*®" goodly Progeny®"*, and be saying: ‘O Allah®*l By
their®*" virtue, Make us cross upon the back of this water’, so the water would be
transformed for you all as land”.
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So Musa® said that to them, and they said: ‘Are you®® implementing upon us what
we dislike, and did we flee from the people of Pharaoh™ except out of fear of death
(in the first place)? And you® want to invade this water with us to be immersing in it
with these words? And what are you® intending what would be occurring upon us,
from this?’
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So Kalb Bin Yohanna said to Musa®, and he was upon a horse of his, and that gulf
was of four Farsakhs (approximately 24 kilometres), ‘O Prophet® of Allah®"!
Allah®" Commands you® with this that we should be saying and entering the
water?’ He® said: ‘Yes'. He said, ‘Are you® ordering us with it?’ He® said: ‘Yes'.

%o 5l G AT 2 G g g_,.SUad\°&G"’Y35Jw$o}¢j—4ﬂ\¢>ydwéﬁbu\>5w}a[JL/E]
d” u@\.(uuuwmj‘;w\du&u@‘mpﬁw\(;u\\Mw&dj?r@u“‘\Ju

He*"* said: ‘So he paused and renewing upon himself the Tawheed of Allah®*", and
the Prophet-hood of Muhammad®"", and the Wilayah of Ali**"® Bin Abu Talib®"®,
and the goodly ones®"* from their Progeny®*"*, what he had been instructed with.
Then he said, ‘O Allah®"! By their®*"® virtue, Cause me to cross upon the back of
this water!” Then he spurred his horse and galloped upon the back of the water, and
the water from beneath him was like the soft ground, until he reached the end of the
gulf.
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Then he returned galloping, then said to the Children of Israel, ‘O Children of Israel!
Obey Musa®, for this supplication is nothing except keys to the doors of the

Gardens, and locks upon the doors of the Fires, and descended of the sustenance,
and a fetcher upon the servants of Allah®*" and His®" maids of the Mercy of the
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Beneficent, the Compeller, the Creator’. But they refused, and said, ‘We will not
travel except upon the ground’.
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So Allah®" Revealed unto Musa® Strike the sea with your staff [26:63] and say:
‘O Allah®"! By the virtue of Muhammad®*"" and his**"" goodly Progeny®*"*, part it!’
So, he® did, and it parted, and the ground appeared up to the end of the gulf. Musa®
said: ‘Enter it They said: ‘The ground is soggy. We fear that we might get bogged
down in it’.

J6 5 .05 Ll gy il Al el e Lgdhs o T 5 a2 G il a ks 5 B 2 (s
AENESe
So Allah®" Mighty and Majestic Said: ‘O Musa®! O Allah®"I By the virtue of

Muhammad*®™" and his*®"" goodly Progeny®"*, Dry it!' So, he® said it, and Allah®"
Sent the Al-Saba wind over it, and it dried out’. And Musa® said: ‘Enter it!’
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So they said: ‘O Prophet® of Allah®"! We are twelve tribes or twelve fathers, and if
we enter, every group of us would want to precede the other, and we are not safe
from the occurrence of evil between us. So, if only there was a path for every group
of us to tread upon, we would be safe from what we fear’.
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So Allah®" Commanded Musa® that he® strike the sea with their number, twelve
strikes in twelve (different) places, to the side of that place, and he® should be
saying: ‘O Allah®"! By the virtue of Muhammad®***" and his**""" goodly Progeny®"*!
Expose the ground for us and pattern the water from us’. So there came to be in it,
twelve complete paths, and the surface of the ground was dried out by the Al-Saba
wind, and he® said: ‘Enter it!". They said, ‘Every group of us would enter a path from
these paths not knowing what is happening upon the others’.
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So Allah®™" Mighty and Majestic Said: “Strike each mountain of water, a path
between this’. So he® struck and said, ‘O Allah®"! By the virtue of Muhammad®*""
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and his goodly Progeny®*"*! Make a vast opening to be in this water, so some of
them can see the others from it’. So, openings occurred, vast enough from some of
them to see the others from it. Then they entered it.
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So, when they reached the end of it, Pharaoh™ came over with his® people. So,
some of them entered. So when the last of them had entered, and they were the first
ones with the exiting, Allah®" the Exalted Commanded the sea, and it formed
Layers upon them, and they drowned while the companions of Musa® were looking
at them. So that is the Speech of Allah®" Mighty and Majestic and We Drowned
the People of Pharaoh and you were looking on — at them”.
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Allah®" Mighty and Majestic Said to the Children of Israel regarding the era of
Musa®: ‘So when Allah®" Exalted Did all of this with your ancestors for the prestige
of Muhammad®*"", and the supplication of Musa® — and he® supplicated to be
closer to Allah®" through them®"* — are you not using your intellect that upon you is

to b3%Iieve in Muhammad®**"" and his**""' Progeny®**"* now, when you have witnessed
it?”
VERSE 69 — 82

{69}t B gl 25
And recite to them the news of Ibrahim [26:69]
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When he said to his father and his people: ‘What are you worshipping?’[26:70]
{71} Guste d 3B Gl 235 1,06
They said, ‘We worship idols, then remain devoted to these’ [26:71]
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He said: ‘Are they listening to you when you are supplicating? [26:72]
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Or are they benefitting you or harming you? [26:73]
(74} bidaks QU GaT Gisg o5 16
They said, ‘But, we found our forefathers doing like that’ [26:74]
(75} bykes 158 2580 J
He said: ‘Have you then considered what you have been worshipping? [26:75]
{76} 5384 (,_}(3\3}3 V‘:‘
You and your forefathers before you [26:76]
{77} &l &5 4] 4 356 2450
So these are enemies to me, except Lord of the Worlds [26:77]
{78} s 58 il s
The One Who Created me, so He Guides me [26:78]
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And the One Who Feeds me and Quenches me [26:79]
{80} cais 345 L5 18)3
And when | am sick, He Heals me [26:80]
{81} nf 7 i s

And the One Who will Cause me to die, then Revive me [26:81]
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And the One Who, | hope will Forgive my mistakes for me on the Day of
Judgement [26:82]

(rM‘W)JJ‘JJ@J&MJéﬂ@‘bﬁdfiﬂu‘ﬁemié}éiuw‘&%i&;@bj‘iiéﬁ
\j).:(l WL@.‘ANW J}\)f}.\.ﬁj\ (p’\MJ\ 4.«1.0) (,.‘.AJ.:\ ..X:-\ \b\ r\.«éy\ 6\;‘)“&]4\.454 d)l-«-u \wJL&

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin salim, from Abu Ayyub Al-
Khazzaz, from Abu Baseer, who has said the following:

Abu Abdullah®"* having said: ‘He®"* said; ‘One day from the days during which,
his®* brothers were in the middle of carving the idols, Ibrahim® took the tool, and
took a piece of wood, and carved such an idol from it the like of which they had
never seen before at all. So Azar said to his® mother, ‘I hope that we receive good
luck from the blessings of this son® of yours’.
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He®*"* said; ‘So when they were in the middle of that, Ibrahim® grabbed hold of the
tool and broke the idol which he® had carved. His*® father got scared and was
overcome with severe panic. He said to him®, ‘What would you® have done with it?’
Ibrahim®® said to him: ‘And what would you have done with it?” Azar said, ‘People
would have worshipped it". Ibrahim® said to him: ‘Are you worshipping what you
yourself have carved?’ Azar said to his®®* mother, ‘This is the one due to whom our
kingdom would go away, by his® hands’.*°
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‘Al-Sadiq Ja'far Bin Muhammad®"* said: ‘And the reliance (upon Allah®"), that has
been Explained in his (lbrahim®'s) words: The One Who Created me, so He
Guides me [26:78] And the One Who Feeds me and Quenches me [26:79] And
when | am sick, He Heals me [26:80] And the One Who will Cause me to die,
then Revive me [26:81] And the One Who, | hope will Forgive my mistakes for

me on the Day of Judgement [26:82].**

VERSES 83 - 87
{83} stlal &; d sy
Lord! Endow to me wisdom, and join me with the righteous ones [26:83]
{84} UAJ:-Y\ dJup ULWJ L; :}35—\”
And Make for me a truthful tongue among the latter ones [26:84]
{85} padll &5 255 (e sla2lg
And Make me to be from the inheritors of the Blissful Garden [26:85]
{86} Al o OK7E
And Forgive my father, for he was from the straying ones [26:86]
187} S 35 o Vs
And do not Disgrace on the Day they would be Resurrected [26:87]
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‘Al-Sadiq Ja'far®*"** Bin Muhammad®"® said: ‘Then the Wisdom and the longing to be
with the righteousness are in his (Ibrahim®’s) words: Lord! Endow to me wisdom,
and join me with the righteous ones [26:83] — meaning by the righteous ones,
those who are not judging except by the Judgment of Allah®" Mighty and Majestic,
and are not judging by the opinions and the analogies, until he® testified that there
should be the argument with the truthfulness from after him®°.
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And the explanation of that is in his (lbrahim®’s) words: And Make for me a
truthful tongue among the latter ones [26:84], and he®"*® is Ali*®*"® Bin Abu

Talib®", and these are His®*" Words: and We Made for them a truthful tongue of
Ali [19:50].

Ol A3 @4 Y 5y 3 caellal) 3 il jlake) ¢

Then there is the self-reduction regarding the obedience in his®* words: And do not
Disgrace on the Day they would be Resurrected [26:87].%2
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The Words of the Exalted: And Make for me a truthful tongue among the latter
ones [26:84] — from Ja'far*"® Bin Muhammad®"* having said: ‘He®"* is Ali®*"* Bin
Abu Talib®"®. His**"* Wilayah was presented to Ibrahim®, so he®* said: ‘Our
Allah®"1 Make him®"* to be from my® offspring’. Thus Allah®" did that’.*®

Ibrahim® seeking Forgiveness for his® father (uncle)
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‘| asked Abu Ja’far®*"® about the Words of Allah®" the Exalted: Our Lord! Forgive
me and my parents [14:41]. He®"* said: ‘This is a word which the scribes printed.
But rather the Forgiveness of Ibrahim® for his® father was about a promised he had
made to him®, and rather he® said: ‘Lord! Forgive me and my two sons [14:41] —
meaning Ismail® and Is’hag®. And Al-Hassan®"*® and Al-Husayn®"*, by Allah®", are
two sons™®"* of Rasool-Allah®*"” 44
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‘Abu Abdullah®"® said: ‘What are the people saying regarding the Words of Alla
And Ibrahim’s asking forgiveness for his (foster) father was only due to a
promise which he had made to him [9:114]?’ | said, ‘They are saying that
Ibrahim® promised his®® (foster) father that he® would seek forgiveness for him?’
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He®"* said: ‘It is not like that. Ibrahim® promised him that if he were to submit, he®
would seek Forgiveness for him. So when it became clear to him®* that he was an
enemy of Allah®", he® disavowed himself*® from him’.*°

VERSES 88 & 89
{88} 05 V5 Ju a5 ¥ ag
On a Day neither wealth nor sons would be of benefit [26:88]

{89} e Lo T

Except one who comes to Allah with an unblemished heart [26:89]
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‘I asked him®"® about the Words of Allah®*" Mighty and Majestic: Except one who
comes to Allah with an unblemished heart [26:89]. He**"* said: ‘The unblemished
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azwj.
)

heart is that which is attached to its Lord®", and there is no one in it besides Him
and every heart wherein is an association, or a doubt, so it is fallen, and rather they

are intending the ascetism in the world in order to free their hearts for the

Hereafter.*®

Al o b U AN gy 1 JB T (L) ey Balall e (g9 1B ¢ pdall

Al-Tabarsy said, ‘It has been reported from Al-Sadig®"* having said: ‘It is (about that)
heart which is unblemished from love of the world’.*

e b B Bl BY (i I oo sl 5 ol phle il Galial 06 s pas
ke B A AT V) Oy 5 Jl ai Y ap c JwE D J6 S V) 3 D a2 834D

‘Al-Sadig®*"® said: ‘The owner of the truthful intention is the owner of the
unblemished heart, because the safety of the heart is from the concerns mentioned.
You should be of sincere intention for Allah®" in the matters, all of them! Allah®"

the Exalted Says: On a Day neither wealth nor sons would be of benefit [26:88]

Except one who comes to Allah with an unblemished heart [26:89]”.%

VERSES 90 & 91
{90} el i g
And the Paradise will be brought near for the pious [26:90]
{91} ol o 5555
And the Blazing Fire will emerge for the straying ones [26:91]
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‘Abu Ja’far®"* has said: ‘His®*"! Words: And the Paradise will be brought near for
the pious [26:90], he*"® said: ‘Approached. And the Blazing Fire will emerge
[26:91], he®™"* said: ‘Placed’.*®

asws dsaww

The Pious — Shias of the Progeny of Muhamma
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(Imam Hassan Al-Askari®®"* said): ‘Then He*" Said: ‘An explanation and a healing,
for the pious - from among the Shias of Muhammad®®"" and Ali***®. They are the
ones who avoid all forms of Kufr and all kinds of sins and fearing exposing the
secrets of Allah®" and the secrets of pious worshippers and the successors®"* after
Muhammad®*"", so they conceal these. And they fearing veiling the knowledge from
its deserving ones and among them they do publicise it."™°

Inmates of the Blazing Fire
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(It has been narrated) from the Imam Musa®"® Bin Ja'far®*"®, he®"* said: ‘Those who
are striving to cut-off the cordiality of the Progeny®*"* of Muhammad®**"" in order to
frustrate them®"®, they are the inmates of the Blazing Fire [26:91]. They are four in
number — the Taymi (clan of Abu Bakr), the Adwayy (clan of Umar), and the

» 51

Umayyad’s (clan of Umayya)'.
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(It has been narrated) from the Imam Musa®"*® Bin Ja’far®*"® from his®*"* father®*"*
having said: ‘And those who strive to cut-off the cordiality with the Progeny®**® of
Muhammad®*" in order to frustrate them®"*, they are the inmates of the Blazing
Fire [26:91]. They are four in number — the Taymi (clan of Abu Bakr), the Adwayy
(clan of Umar), and the Umayyads (clan of Umayya)’.>?

VERSES 92 - 95

{92} 6 2285 ol 24 s

And it shall be said to them: ‘Where are what you had been worshipping
[26:92]
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{93} Oapatis 31 2Captals s alll 03 2
Besides Allah? Can they help you or even help themselves?’[26:93]
{194} Sy ph 143 1508
So they would be flung into it, they and the straying ones [26:94]

{95} Gadl b 354

And armies of Iblees altogether [26:95]
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‘From Abu Ja’far®"®, in a Hadeeth, said in it: ‘And it is Revealed in Ta Sin Meem

[26:1] (Chapter 26): And the Blazing Fire will emerge for the straying ones
[26:91] And it shall be said to them: ‘Where are what you had been
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worshipping [26:92] Besides Allah? Can they help you or even help
themselves?’ [26:93] So they would be flung into it, they and the straying ones
[26:94] And armies of Iblees altogether [26:95] — armies of Iblees™ — his® offspring

from the Satans'®”.53
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(It has been narrated) from Abu Ja’far®"*® having said: ‘O Yazeed! The most regretful
of the people on the Day of Judgement would be those who described the justice,
then opposed it. And these are the Words of Allah®" Mighty and Majestic [39:56]
Lest a soul should say: O regret, for what | wasted regarding the Side of Allah’.
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And in a report of Usman Bin Isa, from Abu Abdullah®"® regarding the Words of
Allah®" Mighty and Majestic [26:94] So they shall be flung into it, they and the

erring ones. He*" said: ‘The one who describes justice then opposes it to

others’.®
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‘From Abu Abdullah®"® regarding the Words of the Exalted: So they would be flung
into it, they and the straying ones [26:94]. He*"* said: ‘O Abu Baseer! They are

people who were attaching (themselves superficially to the) justice and they were

doing opposite to it”.>®

VERSES 96 - 99
{96} pa s 23 15

They would be saying while they quarrel therein, [26:96]
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‘By Allah! We were in clear error, [26:97]
{98} ondidh 2 1023

When we equated you all with Lord of the Worlds [26:98]

And none strayed us except the criminals [26:99]
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‘From Abu Ja'far®®"® regarding His®*" Words: And none strayed us except the
criminals [26:99]: It means the Polytheists who believed in them, so they followed
them upon their polytheism, and they are the people of Muhammad®**" (Muslims),
there not being anyone from the Jews and the Christians among them.
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And their words: And none strayed us except the criminals [26:99] — i.e. ‘When
they invited us to their way’. When they all come to it (the Fire), some of them would
disavow from some, and some of them would curse some (others). Some of them
would want to argue against others hoping for the winning so they could escape from
the magnitude of what would have descended upon them. And there would neither
be a winning, nor a trial, nor an Acceptance of excuses nor a way to salvation.>®
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The criminals
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And he said, ‘It was narrated to us by Ahmad Bin Muhammad Bin Musa Al-Nowfaly, from Muhammad
Bin Abdullah, from his father, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Zakariya Al-Mowsaly, from Jabir Al-
Ju'fy, who has narrated the following:

‘Abu Ja'far®®", from his®*"® father®"®, from his®*"° grandfather®®"® that: ‘The
Prophet®®" said to Ali**"®: ‘O Ali*"®l And the criminals, they are the deniers of
your®** Wilayah”.>’
VERSES 100 - 103
{100} ol g0 W GS
So, there is none for us from the intercessors [26:100]
{101} e ke Y
Nor an intimate friend [26:101]
{102} WJ&U\ 8% djg:.; ojf i :)i 15

If only there was one more chance for us, we would be from the Momineen
[26:102]

C-a

\o—o

Surely, in that there is a Sign, and most of them were not Momineen [26:103]
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Master®*"* Amir Al-Momineen Ali®*"° Bin Abu Talib®"®
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From Abu Abdullah Ja’far®*®"® Bin Muhammad®"*®, from his®*"* forefathers®"* having
said: ‘Rasool-Allah®*"" said: ‘The first heading of the parchment of the Momin is what
the people are saying regarding him. If good, so good, and if evil, so evil and the
least of the gifts for the Momin is that Allah®" would Forgive for him and for the ones
who followed his funeral’.
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Then he®"* said: ‘O Fazl! None would come to the Masjid from every tribe except for
its delegate, and from every family except for its excellent one. O Fazl'! The
companion of the Masjid would not be returning with less than one of the three —
either a supplication he supplicated with, Allah®" would Enter him into the Paradise
due to it; or a supplication he supplicated with, Allah®" would Turn an affliction for
the world away from him; or a brother who would benefit him for the Sake of
Allah®" the Exalted’.
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He®"* said: ‘Then Rasool-Allah®*"" said: ‘A person cannot benefit with a benefit after
Al-Islam like a brother who benefits him for the Sake of Allah®" Mighty and
Majestic”.
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Then he®"* said: ‘O Fazl! Do not be abstaining regarding the poor of our®*"* Shias,
for the poor from them would be interceding on the Day of Judgment regarding the
likes of (the people of the tribes of) Rabi’e and Muzar’'.
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Then he*"® said: ‘O Fazl! But rather, the Momin has been named as ‘Momin’
because he believes (Eman) in Allah®" | Allah®" would Authorise his security’.
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Then he®™" said: ‘Have you not heard Rasool-Allah®®"" saying regarding your

enemies? When they would be seeing the intercession of a man from you on the
Day of Judgment, (they would be saying) So there is none for us from the
intercessors [26:100] Nor an intimate friend [26:101]?"*®°
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Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Hassan Bin Ali Bin Fazzaal,
from Ali Bin Ugba, form Umar Bin Abaan, from Abdul Hameed Al-Wabishy, who has narrated the
following:

Abu Ja’'far®*"* said, when | said from him®**"®, ‘We have a neighbour who violates all
the Prohibitions to the extent that he leaves the Prayer as well among other matters’.
He*"* said: ‘Glory be to Allah®"! And that is a great matter. However, shall "
inform you of the one who is more evil than him?’ | said, ‘Yes'.
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He®*"* said: ‘The one who is hostile to us®*"* (Nasibi) is more evil than him. But
rather, there is none from the servant in whose presence the People®"* of the
Household are mentioned and he sympathises with our®*"* remembrance, except
that the Angels wipe his back, and all of his sins are Forgiven unless he commits a
sin which takes him out of the ‘Eman’ (faith), and his intercession is Accepted whilst
it is not acceptable for the Nasibi (hostile one).
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And that the Momin will intercede for his neighbour even if there is no good deed to
his credit. He will say, ‘O Lord®*"! My neighbour used to restrain himself from hurting
me’, so he will intercede regarding him’.
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Then Allah®*" Blessed and Exalted will say: “I** am your Lord*" and more Right to
Suffice for you. So He**" will Enter him in the Paradise although there will be no
good deeds to his credit. And that the lowest of the ‘Momineen’ (Believers) would
intercede for thirty people. When that happens, the inhabitants of the Fire will say,
So there is none for us from the intercessors [26:100] Nor an intimate friend
[26:101].%°
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‘I heard Ja'far®™"® Bin Muhammad®"* saying: ‘The status of a friend is great. Even
the inhabitants of the Fire would be seeking their help, and would be calling out to
them before nearing the Blazing Fire. Allah®" the Glorious has Informed about
them: So there is none for us from the intercessors [26:100] Nor an intimate
friend [26:101]".%°
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‘We were in the presence of Abu Abdullah®"*, and he®*"* recited So there is none
for us from the intercessors [26:100] Nor an intimate friend [26:101], and said:
‘By Allah®", we®"* would be interceding (three times) — and you (Shias) would be
interceding’ (saying it three times) — until our®*** enemies would be saying, So there

is none for us from the intercessors [26:100] Nor an intimate friend [26:101]".%
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* regarding the Words of Allah®*" the
Exalted: So there is none for us from the intercessors [26:100] Nor an intimate
friend [26:101], he®"* said: ‘The intercessors — The Imams®"®, and the friend, from

the Momineen’.%?
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‘I heard Ja'far®*®"® Bin Muhammad®"*® saying: ‘The status of the friend has been
magnified, to the extent that the inhabitants of the Fire would be seeking help with
him, and they would be calling him before going near the Fire. Allah®", Glorious is
He®*", Informs about them: So there is none for us from the intercessors
[26:100] Nor an intimate friend [26:101]”.%
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‘From Ja’far®"® Bin Muhammad®"* having said: ‘These Verses were Revealed
regarding us®"* and regarding our®"*® Shias, and that is Allah®", Glorious is He*",
Preferred us®"* and Preferred our®"* Shias, until we®*"* would intercede and they
would be interceding. So when that is seen by the ones who aren’t from them, they
would be saying, So there is none for us from the intercessors [26:100] Nor an
intimate friend [26:101]”.%*
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‘From Abu Abdullah®"® and Abu Ja’far®®"®, both®"*® having said: ‘By Allah®"! we®*"*
will interceded regarding the sinners from our®®"® Shias to the extent that our®"®
enemies would be saying when they see that, So there is none for us from the
intercessors [26:100] Nor an intimate friend [26:101] If only there was one more
chance for us, we would be from the Momineen [26:102] — i.e. from the rightly
Guided ones. Because the Eman would have been necessitated for them, with the

acknowledgment (of the Wilayah)”.®°
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‘From Ali**"® (having said): ‘One who would have a friend for him (on the Day of
Judgment) would not be Punished. Do you not see how Allah®" Informs about the
inhabitants of the Fire: So there is none for us from the intercessors [26:100] Nor
an intimate friend [26:101]?”°°
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